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ں ھوریں گالواری دروشم ءُکُردی 
 
ی

 

 ت
لہ

 بلوچی ءِ 

 واحد بخش بزدار

Balochi and Kurdi both belong to the northwestern branch of the Iranian language 

family and share a lot of similarities in context of syntical, morphological and lexical 

for thousands of years.     

This paper illustrates the lexical and etymological similarities between the Kurdish 

and Balochi languages.  

بان انِت کہ آ مرچاں گیشتر عراق، ایران 
ُ
د  انَت۔ کردی زبانءِ بُن ءُکُردی، کُردءِ مہلوکءِ ز

 

ت

 

می
گ  ءُ ترکی ءَ جہہ 

 

ش
گ
چ ک ءِ باروا 

 

ب ن

  روبرکتی ایرانی زبانانی ٹکءَ گوں سیادی داریت۔بیت کہ اےِ گوریچی 

۔ 

  

 بلوچی زبان ءِ باروا ھم لس ھیال ھمیش انِت کہ اے ھم ایرانی زبانانی گوریچاں روبرکتی شاہ ءَ سیادی ک

  لس سورتءَ کُردیءَ را چار مزنیں گالوارانی تہا بہر کنگ بیت۔(Korn 2003ط:95)

  ا۔ 
گ
گ بیت انِت۔گوریچی کردی کہ ایشرا کرمانجی ھم 

 

 ش

گ بیت انِت۔ ب۔ 

 

ش
گ
 نیامجی کردی کہ ایشرا سورانی 

 زرباری کردی ج۔ 

گ بیت۔ د۔ 

 

ش
گ
 ھوارمی یا اورامانی کردی کہ ایشرا گورانی گالوار ھم 

۔ 

  

  بلے ڈاکٹر محمد تقی ابراہیم پور کردی زبانءَ را پنچ مزنیں گالوارانی تہا بہر ک

 کہ ایشی تہا بادینا گوریچی کرمانجی: ۔1 

م

رری، بازیدیی، وتاننی، ماردنی،، ماددہ،، رککی، ا
ا
ی، اریفائی ءِ نی، کّ

ل

 

 ش
ی

 بازیں گالوار ھوار انت۔

کری گالوار ھوار موکریانی یا مو ءُایشی تہا سورانی، سلیمانی، اربیلی، اردلانی  زرباری یا نیامجی کردی: ۔2 

  انَت۔

  لوار انَت۔ھورامانی گا ءُگورانی تہا زازا یا دملی  گورانی: ۔3 
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ر ی، بیجاری، مندلی، کلیائی، کوتی، کرندی گالوار ھوار اَ  ۔4 
ق

 

سی
 ر ی یا لکی:    ایشی تہا کرمانشاہی، 

ہ
کل

  نت۔

 ی: ۔5 
ُ
 ی ءِ تہا دو مزنیں ٹک بختیاری  ل

ُ
 (17319:1161فیلی کُردی ھوار انَت۔ )ابراہیم پور ءُل

 کہ کُردی ءِ بازیں گالوار انَت۔ بلے 

  

ھواری یا اورامانی گالوار گوں  ءُزازا ءُایندگہ گالوارانی نسبتءَ کُردی چو کہ درا ک

  بلوچی ءَ سک نزینک انَت۔

  

 

 

دی کن انَت۔ بلے ادا لس لبزانی جاگہہ سیا ءُچریشیءَ ابید کُردیءِ بادینانی گالوار ءِ چیزے دروشم ھم گوں بلوچی ءَ نزی

  روشمے ءِ واھند انِت۔گستائیں د ءُبلوچی ہردکانی تہا ھاسیں  ءُ گیشتر ھما لبز دیما آرگ وتتگ انَت کہ آ کُردی

گءِ ردءَ تیاپ دپی بلوچی گالوار  

 

ش
گ
ت ارئنءِ 

 

ی لفی
ں  ءُا

 
ی

 

 ت
کہ

 کدیمیں ھاسیتانی واھند انت۔ ءُرو دراتکی کوھی گالوار ہر دو 

(Elfenbein 1966:28)  ں ھاسیتھوارمی گالوارانی تہا  ءُپمیشکا ما گندیں کہ کردی ءِ زازا
 
ی

 

ش
چ 

 

ن

یے ءِ موجود انِت کہ آ  ھم ا

مد پ  ءُفارسی 
ھ

ر یں ایرانی زبانانی نسبتءَ گوں بلوچی ءَ 
س
م
ھ

کُرد الما  ءُ اے دّار بیت کہ بلو  ھم دروشم انِت۔ چریشی ءَ ءُایندگہ 

 دری ئیں سورتءَ رو ءُباریگاں یک دگرےءَ گوں نزینک وتتگ انَت  ءُوہدیگیں دور

 

کُردی ءِ  ءُآ بُوتگ۔ ادا بلوچی  ءُایشانی نیامءَ ھ

ں درور گندگ کرز انَت۔ کُردی ءِ لبزانی ہاترا دکتر محمد تقی ابراہم پور ءِ بزانت بلد 
 
ی

 

 ت
لہ

-واژنامہ کردی”گالواری ھم دروشمی ءِ 

ے بزانت بلد ءِ انکدیم نمبر دئیگ وتتگ “ فارسی
م
ھ

ی ءِ ہاترا )ش( گوریچی کرد ءُءَ چہ کُمک زورگ وتتگ۔ کردی لبزانی درگتءَ 

 ھورامی گالوارءِ ہاترا)ھ( ءِ نشانی کارمرز کنگ وتتگ۔ ءُبادینانی گالوار ءِ ہاترا)با( زازا گالوارءِ ہاترا)ز( 

ں فارسی  ءُکُردی  
 
ی

 

 ت
کہ

 ایرانی زبانانی لبزھم دئیگ دگہ ءُبلوچی ءِ وت ماں وت لبزاں گوں ھوار بازیں جاگہاں اوستا، 

 مگ آسان تر بہ بیت ءُاہدی مٹا  ءُزمانی ارزشت  ءُانریخی  وتتگ انَت، اننکہ لبزانی
 ہ
ن

  ۔بدلءِ جاورانی 

ں  ءDictionary of Most Common Avesta Wordsُ ءJ.H Petersonِ اوستاءِ لبزانی درگتءَ 
 
ی

 

 ت
کہ

  ءَ چہ کمک زورگ وتتگ۔An Introduction of Old Persian ءSkjaervِ فارسیءِ درگتءَ واجہ

 

ر

 

رسک   ]04[تہ  ک  )آتک(کُردی:  ئ

 

 ]07[  کُردی:   ئ

 فارسی:   آہو بلوچی:   آسک   [151[ کُردی:  تک

 پہلوس فارسی:   پہنات( ءُتک، تک) بلوچی:
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رخ   )آخ(  

 

رسن      [04[کُردی:   ئ

 

 [07[کُردی:  ئ

 بلوچی:   آسن    بلوچی:    ھاک

 فارسی:   آھن   رودرآتکی بلوچی:   ھاخ

ں فارسی    فارسی:   خاک
 
ی

 

 ت
کہ

:  Asan”ڈوک ،

 

ِ
 “سِ

 

رخرسر

 

رردن   [01[ کُردی:   ئ

 

 [04[کُردی:   ئ

 بلوچی:   آرگ    بلوچی:   آخرسر

 فارسی:    آوردن    فارسی:   آخرکار

 

رش 

 

     [07[کُردی:  ئ

  

 

 

رزمائ

 

 [00[ کُردی:   ئ

     بلوچی:   اشَ، ھش

  
 

 بلوچی:   آزمائ

 ئشفارسی:    آزما    فارسی:   آسیاب

 

رشیرت  

 

رززی   [04[کُردی:   ئ

 

 [00[   کُردی:   ئ

 بلوچی:   آززی    بلوچی:   اشارت

 فارسی:   عززی      فارسی:   اشارہ

 

ھہ

ل

ر

 

     [91[کُردی:  ئ

ل
ِت 
ھ

 (Mayer 1975:93)رو دراتکی بلوچی:   

     فارسی:  امُید، آرزو
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رسائ

 

رمباز   [09[  کُردی:   ئ

 

 [94[کُردی:   ئ

 بلو

  
 

     بلوچی:   انباز      چی:   آسائ

 فارسی:   بغل گیر    فارسی:   آسائش

 

رموش  )آموش(   

 

 [94[کُردی:  )ھ( آویر      [9[کُردی:  ئ

 رودراتکی بلوچی:   آوی  )آ ، دوزہ(   بلوچی:   ھاموش، آموش

 فارسی:   آتش    فارسی:   خاموش

 

رو  )آو(   

 

ریسا   [91[کُردی:  ئ

 

 [95[“   آ ءِ جمبور وتگ“  ”آ ءِ بُرز وتگ”ندن  کُردی:  ئ

)رو ءِ(   رودراتکی بلوچی:   آف، آو

 

 

 

 بلوچی:   آسائ

  روایرشتی بلوچی:   آپ

 فارسی:   آب

 arway, ap   :اوستا

 

روال   کُردی:    

 

 [71[کُردی:   ؤبال  )اوبال(    [91[ئ

ل
ت 
م
ھ

ل، 
ت 
م

 بلوچی:   اوبال    بلوچی:   ا

 فارسی:   وبال   دوست، رفیقفارسی:   

 “مردم”awil   :اکادمی

 

روس)آوس(   

 

 [71[کُردی:   ؤگہ     [99[کُردی:  ئ
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 بلوچی:   آنگو   رودراتکی بلوچی:   آفس، آوس

 
ُ  

 فارسی:   آنجا   روایرشتی بلوچی:   آپ

 

 

 

 

     فارسی:  آب

 

 

 

روی 

 

(   [94[کُردی:   ئ

 

  
 

 [77[کُردی:   ۂہ ژنہ فتن  )اژن

 رودراتکی بلوچی:   اشَ)کنگ(        بلوچی:   آپتی

 روایرشتی بلوچی:   اشُ)کنگ(   “وت ماں وتی”آپتی بزاں  

  ن     

 

ُ

 

 فارسی:     ش

 

  ہ   [77[کُردی:  ۂہ سپ  )اسپ(   

 

 [74[کُردی:  ۂہ س

 بلوچی:   استارہ    بلوچی:   اسپ

 فارسی:   ستارہ    فارسی:   اسب

 اوستا:   اسپا

 

 [46[ “آغوشی، بغل”کردی: باوش      [74[  کردی: ۂہ گرہ

 بلوچی:  باہوٹ ؟    بلوچی: انِگر

 فارسی :  آغوش، بغل    فارسی: اینجا

 کہ بلوچی 

  

 ءِ بزانت ءَ دیما آتک ؟‘ پناہ’ءِ  ردءَ پہ ‘ باوش’کردی ‘ باہوٹ’وتت ک

 

 

 

 

 

  ان    [64[[ کردی :  ان
 

 [44[ کردی : ب

     :  آنجرودرآتکی بلوچی 

ُ

 ُ
 

 رودرآتکی بلوچی :  ب
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  فارسی:  پارہ پارہ    فارسی: بہانہ

 

 [44[[ کردی : بَر    [64[  کر دی :  لہہ نی  )انی(

گ

 

 ش
ی

 

ی
چ گ، ا
ن 

 

ب

 رودرآتکی بلوچی : پار (Mayer 1975:75) بلوچی :  ا

 فارسی : فرصت، وقت    فارسی: پیشانی

 anh  : اوستا

 

 [45[ازاگکردی :  بر    [61[ کردی : ئیتر

 بلوچی :  برازاگ    رودرآتکی بلوچی: اتِی

 فارسی :  برادرزادہ    فارسی: دیگر

 

 [54 [   کردی :  برکہ برکہ      [44[ کردی :  بارہ

 “گوارگ ءُھورءِ بُرکہ بزاں ھورءِ کم کمءَ رچگ ”رودراتکی بلوچی :  بُرکہ      بلوچی : بارگ

   کمفارسی :  کم   فارسی :  صدائے گوسفند

 

 [54[ کردی :  برن   [51[  کردی :  برین

 بلوچی : برگ    بلوچی :  بُرگ

 (2)فارسی  بُردن    (1)  فارسی :  بُردین

 

  

 

 [56[ کردی :  بُن چہ    [54[ کردی :  ب ُ

  

 

چ ک    بلوچی :  وتژ،  ب ُ

 

ن

ُ
ب 

 بلوچی :  
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 فارسی :  نسل، خاندان    فارسی :  زلفِ  آشفتہ

 

 [54[ کردی :  وتچہ، وتچی [51[[  )مارءِ یک کسم یے(  کردی :  بسیار

 مار

 

 بلوچی: پچے    بلوچی :  ب ُ

 فارسی :  چرا     فارسی : مار

 

ہ

 

 ت
ی  [55[  کردی :  وتقہ    [57[ کردی :  بُن چ 

چ ک

 

ن

ُ
ب 

 بلوچی : وتک ، وتکگ    بلوچی :  

 فارسی :  صدائے گاؤ    فارسی :  بنیاد

 

 

 

ُ

 
 [141[  :  وتودلہ کردی   ]57[ کردی :  ب

 

 

ُ

 

، ی

 

ُ

 
 رودراتکی بلوچی : وتدلہ   بلوچی : ب

 فارسی:  آدم بیکار   فارسی :  بنیادی

 

 

ہ ہ گاہ

 

ن

ُ
 [141[  ‘انک ءُپیمازءِ ٹال ’کردی :وتوق    [57[  کردی : ب 

رہ، بنجاہ

 

ُ
 بلوچی : وتک   بلوچی :  ب 

 عربی : وتق   فارسی : مرکز

 

 [110[بہہ ری دستکردی :   [144[ کردی : وترک

 بلوچی :  بردست   بلوچی :  بہر
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 فارسی:  کفِ دست   فارسی :  بخرہ

 

ہ د ار”کردی :  بہہ زہ   ]144] کردی :  بہہ با )دان(
س
 [119[ “چرپیگ، پیگ، بزوریں 

 ”بلوچی :  بز    بلوچی :  ببا، بباہ  )دئیگ(

ا

  

 “بارگی ءِ چپ ءُپزور، ی

 فارسی :  باختن

 

  [116[ کردی :  بہہ فر   [141[   انلکردی :  بہہ

 رودرآتکی بلوچی :  بَور    بلوچی :  بیتال

 فارسی :  برف    فارسی :  آدم بیکار

 

 ]114[  کردی :  بہہ ق    [140[کردی :  بہہ جت

ل   رودراتکی بلوچی :  بات
پ گُ
 بلوچی :  

 

 

 ”باتے بلا وتئ

 

 فارسی :  حیران ،  سرگردان  “حیران وتئ

 براہوئی

ُ

 

 

 فارسی :  قورباغہ     :  پ ٹُ

 

چ گءِ راہ ”کردی :  بہ نگاہ   [146[ “دری، ڈنی، بیگانگ”کردی :  برائی  

 

ن

 [141[ “جاگہہ ءُآپءِ 

رہ      بلوچی :  بری 

 

ُ
 ”رودراتکی بلوچی:  ب 

 

 

  

ں جاگہ کہ اودا آپ اوش
 
ُہ لی
ج 

 “بزاں ہما 

 فارسی :  خارجی، بیگانہ

 

 

  [141[سنگیں جاگہہ ءُکوہستان ’: بہ نہ ن   کردی   [114[ کردی :  بہ زر
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 رودراتکی بلوچی : بَن    بلوچی :  بُرز 

 فارسی :  کوہستان    فارسی : بلند

  berez  : اوستا

 

 [144[  کردی :  بہ رک  )بہر(    [114[ کردی :  بہ رزایی

 بلوچی : بہر   بلوچی :  برزی ،  بُرزائیگ

 فارسی : بخرہ    فارسی :  بلندی

 

 [117[  کردی : پالاخ   [141[  کردی :  بیانک

 بلوچی : پہلات    بلوچی :  بہانگ

 فارسی :  گوسالہ،گاؤمیش    فارسی :  بہانہ

 

  [116[ کردی :  پالوو   [114[   کردی :  پادار

 بلوچی : پلو    بلوچی:  پادار

 فارسی : پہلو    فارسی :  پائیدار

 

 [116[  :  پامیزہکردی     [111[ کردی :  پارزی

   بلوچی :  پذوم   رودراتکی بلوچی :  پارزی

ہ ہ ءُمال     روایرشتی بلوچی : پہرزی

ُ
گ
ہ د ارانی 

س
 

  

 

 ر
ھی
 فارسی : پر
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  [114[ “تیز روگ”کردی :  پاھل)گرتن(      [119[  کُردی : پاشہ

، پُشت

 

َ 

 “تیز روگ، زوت کنگ”رودراتکی بلوچی :  بہل  )کنگ(     پ

 ہ ، باقی ماندہفارسی :  ماند

 

 [114[  “ زیات، گیشتر”کردی : پتر     [119[ کردی :  پاشہ کہہ وت

 بلوچی : بتر   روایرشتی بلوچی : پشت کپت

 

 

 کہ دراصلءَ رد“ بدتر”بازینے اشیءَ گوں فارسیءِ    رودراتکی  بلوچی :  پش کف 

  

ر نچ ک
 مگ
ہ

 انت۔ ءَ 

 فارسی :  پس افُت

 

 ]101[  “رزیہ،رزیہ”کردی :  پریش     [117[ کردی : پاگ  )ز(

  بلوچی :  پُرشگ     بلوچی :  پاگہہ

 فارسی :  شکستن    فارسی : اصطبل

 

 
ُ  

ُ و”کردی :  پلک      [104]  کردی :  پ

 

  [109[  “ب

شُگ
پ 
لُک    بلوچی :  

َ
 بلوچی : ی 

مہ، خالہ   فارسی :  بچہ، طفل، پسر
ع
 فارسی :  

 

 

 

ارن، سریگ”دی :  پولاکک  کر   [191]  کردی :  )با(  ب َ

 

ش
گ

“ [107]  

 
َ  

 رودراتکی بلوچی :  پوتی    بلوچی :  پ

ہ ہ
وسری، دستمال ِ سر    فارسی :  ن 

ُ
 فارسی :  ر

 pasu  : اوستا
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  [104]  کردی :  پوز    [191]  کردی :  )ھ( پژم

 بلوچی : پونز    بلوچی : پژم

 فارسی: بینی    فارسی :  پشم

ں فارسی
 
ی

 

 ت
کہ

 :  nah 

 

  [104]  کردی : پُوو     [199]  کردی :  پل

 بلوچی :  پو     بلوچی : پل )ڈگار(

 فارسی: خالی، بے کار، بے ہودہ    فارسی : قلعہ

 
 
ج

ُ ف

ں میوگ”عربی :  
 
گی

 

 ت
ن ہ

 (150)لغات عربی “ نا 

 

ہ ہ ان    [197]  کردی :  پلہ
 [150]  کردی :  ن 

   بلوچی : پشانک   رودراتکی بلوچی :  بہل

چ لہ فارسی
ع
 فارسی :  نزلہ، زکام    :  شتاب ،  

 

ہ ہ ن
     [197]  کردی :  ن 

 

 

ہ ہ ح
 [194]  کردی :  )ز(  ن 

چ گ    رودراتکی بلوچی : پن
ن 

ہ، 

 

 ت
 بلوچی :  ن ہ

    فارسی :  ننگ، حیا ، غیرت

 

ں

 

ی

 

ُچ
ن 

  فارسی :  

 

 [191]  کردی :  )ز(  پر پروک   [174]  کردی :  پیشان

چ گ
ن 

گ ، 

 

 ش
پ
  :  پرونکبلوچی    بلوچی :  
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ں

 

ی

 

چ
ن 

 فارسی :  پروانہ     فارسی :  

 

 ت لہ  )کردن(    [170]  کردی :  پی کورہ
ب
  [170]  کردی :  

  )کنگ(     بلوچی :  پینگ

 َ 

 بلوچی :  پ

 (094:   1554پشتو :  پُونگ  )خٹک 

  فارسی :  معاف کردن    فارسی :  لارو ملخ

 

  [179]  :  )ز(  پیواز کردی   [161]  “پادانی توار”کردی :  ترپہ  

 

 بلوچی :  پیماز    بلوچی :  تراپ

 فارسی :  پیاز

 

  [164]  کردی :  انل   [160]  کردی :  ترو

     بلوچی : تِری

 

 

 بلوچی : پ

 فارسی : تلخ   فارسی : رسوا، بے آبرو

 

  [161] کردی :  )ھ( انلہ   [160]  کردی : ترک

 بلوچی : انلہہ    بلوچی : ترک

 فارسی :  طالع    : شگاففارسی 

 

فہ

 

 ش
پ
  [161]  “مزہ”کردی : انم     [169]  کردی : تر
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گ

 

 ش
پ
   بلوچی : انم    بلوچی : تر

 (961)حسن “ ورگ، وردن”عربی، فارسی :  طعام      فارسی: شرار

 

  [161]  کردی : انمل    [167]  کردی : تل

  

ل    بلوچی : ٹال
ت 
 م
ہ

 

ن

 بلوچی :  

 عربی، فارسی : تحمل   و گیاہ فارسی :  یک شاخہ علف

 

  [161]  کردی : اننہہ    [167]  کردی :  لاکوتل

 بلوچی : اننہہ  “تل ءُبزاں توک ”تل    ءُبلوچی :  تل  

 فارسی : طعن ، طعنہ

 

  [161]  کرد ی : تِر    [167]  کردی :  )ز(  تلووخ

ُلک  

 

 بلوچی :  تِر “ بے حیا، بے شرم”رودراتکی بلوچی :  ی

 فارسی : گوز  رسی :  زنِ بے حیا ، زنِ بے شرمفا

 عربی :  ضراط

 

 [194]  کردی :  تہہ حر     [166]  کردی :  )ز(  تما

   بلوچی :  تہر    بلوچی :  تما، تماہ

 فارسی :  طرح    فارسی :  طمع
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 [149]  کردی :  )با(  تہہ  حل    [165]  کردی :  توز

     بلوچی : دنز

 

 

 بلوچی :  پ

 رر ، گردفا
ُ

 

 فارسی :  تلخ    رسی :  ُ

 

ارن”کردی :  )ز(  تہہ رحی      [165]  کردی :  توزی

 

ش
گ

“ [146]  

ک

 

ش
ُ

 

پ
 بلوچی :  سری ، سریگ     بلوچی :  

 فارسی :  پارہ

 

  [151]  کردی :  تک    [144]  کردی :  توم

 پہنات ءُبلوچی :  تک ، تک      بلوچی :  توم

 پہلو، طرف  فارسی :    فارسی : تخم

ں فارسی
 
ی

 

 ت
کہ

 : tauman   ”نسل، ھاندان“ 

 

کک”کردی :  تو وتہ  

 

ت
ل
  [154]  کردی :  تہہ ک  )دان(  [141]  “کسانیں 

ِ  )دئیگ(   “کسان”بلوچی :  چوچہ  

 

 بلوچی :  تِ

 “کسانیں موردانگ”چوچی  )موردانگ(  

 فارسی :  تکیہ دادن   فارسی :  انگشتِ  کوچک

 

 [151] کردی :  تلک   [141]  دان(کردی :  توور  )

 بلوچی :  تلک    بلوچی : دور )دئیگ(

 فارسی :  تلہ، دام    فارسی : انداختن
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 [144]  کردی :  )ز(  توورک  [151]  کردی :  تہہ ل  )کردن(

 بلوچی :  تولگ    بلوچی :  تل  )کنگ(

 فارسی :  شگال    فارسی :  جدا کردن

 

 [150]  کردی :  )ز(  تھن   [150]  کردی :  تہہ ملی

ی

ت ل

 

ی

 

ی

 بلوچی :  تھن ، تُن   رودراتکی بلوچی :  

 فارسی :  تشنہ ، تشنگی   فارسی :  کاہلی، تن آسانی

 

لگہ ُ
  [159]  کردی :  تہہ نگہ  )تنگہ(    [447]  کردی :  چ 

لگہ ُ
 بلوچی :  تنک     بلوچی :  چ 

 فارسی :  درہ   (474فارسی :  چ لگہ )حسن 

 

رل      [444] “زیبا، شر”جوان    کردی :

 

 

 

  [154]  “شوخی”کردی :  ت

 “ ادا ءُناز  ” رودراتکی  بلوچی :  انل      بلوچی :  جوان

 ”بلوچی :     روایرشتی بلوچی :  ٹہل

ُ

 

ُ

 ٹہل کنوک بزاں دوستءِ بنزہ ھم ہمے لبز انت۔“  ”ٹ

 “ورنا، بالگ”فارسی : جوان  

 

  کر   [411]  کردی :  )ز( :  جہ

 

 

 

  [154]  دی :  ی

 ، تیز     بلوچی :  چہ

 

 

 

 رودراتکی بلوچی :  ی

 فارسی :  تیز     فارسی :  از
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چ ار
ھ
 اوستا :  

 

  
ُ
 

، دستہ”کردی :  ج

 ُ

 ہ    [414]  “م
 

 

  [444]  کردی :  ت

 بلوچی :  تیوگ    بلوچی : گل

     فارسی :  گلہ
ُ
 فارسی :  ک

 

  [444]  کردی :  تیکہ    [414]  کردی : جم

 بلوچی : ٹُکر     بلوچی :  جم

 فارسی :  قطعہ، لقمہ    فارسی : جمع

 

  [441]  کردی  )ھ( :  جاگہہ   [414] “پریب ، جاتو”کردی :  چاچولہ  

 بلوچی :  جاگہہ  ‘ پریبی، اجبیں گپ کنوک”چاچولہ باز  

 ، اجبیں گپ” بلوچی :  چا   

 

 

 “ ب

   فارسی:  جا

 

 [441]  دی :  چرکر  [441]  کردی :  چاو

 رودراتکی بلوچی :  جھر ،  جر    بلوچی :  چم

 فارسی :  جنگل   فارسی :  چشم

 

  [440]  کردی :  چریکہ   [444]  کردی :  چورپان

 بلوچی :  چڑکہہ   بلوچی :  چُرگ
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ت د ن
چ ک
چ ہ   فارسی :  

 
ج ہ

 فارسی :  

 

  [440]  کردی :  چزہ  [444]  کردی :  چوک دان

 گ  ‘دئیگ’بلوچی :  جوکہ  

 

 بلوچی : چ 

چ گءِ توار” سرزانو نشستن فارسی :  زانوزدن،
ن 

 “بزاں گوشتءِ 

 

  [440]  کردی :  چقاس   [411]  کردی :  چردہ

س   بلوچی :  چہر

ک

 

ت  
چ

 بلوچی :  

 فارسی :  چہ قدر   فارسی :  فام ، رنگ

 

ی

مک

 

چ ش

 [446]  کردی :  چنین  [410]  کردی : 

ا      بلوچی :  چشمک

 

ِ
 

 بلوچی :  چ

 فارسی :  چیدن   فارسی :  چشمہ ، عینک

 cinvato  : اوستا

 

ہ ہ فتی
ج 
ہ ہ فت ،  

ج 
ہ ہ یی    کردی :  

 

  [446] کردی : )ز( چ ن

  بلوچی :  چنائیں   بلوچی :چوٹ ، چوٹی

ہ

 

ت ُ
 فارسی : مہمل ، بے معنی، بے ہودہ   فارسی :  چ 

 

 [401]  :  حُشککردی  [419] “ ڈول ءُوڑ ”کردی :  چم  

 بلوچی :  ھُشک    بلوچی :  چم
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 فارسی :  خشک   فارسی :  طریقہ، طرز

  hushka  : اوستا

 

 [401]  کردی :  حوشتر[445]  مزنیں گہار”کردی  )ھ(: ددی  

 بلوچی :  ھشتر، اشُتر   بلوچی :  دادا

  فارسی :  شتر   فارسی :  آبجی

  ushtra  : اوستا    اوستا : شتر

 

  [409]  کردی :  حلہ لا )کردن( [451]  کردی :  دریژ ،  دریژی

 رودراتکی بلوچی :  ہلہ  )کنگ(   دراژ، درازی  رودراتکی  بلوچی :

 فارسی :  ھنگامہ کردن، غوغا کردن

 

ہ ہ و تیر   [451]  کردی :  دُزی
ج
 [407]  کردی :  

 تیری    بلوچی :  دزی

 

 رودراتکی بلوچی : ھوتیری، ھف 

 ”بزاں        فارسی : دُزدی

 

 ُ

 

 تیری ئ

 

 “ ھپ  

 

 [441]  کردی :  داروچ     [454]  کردی :  دژمن

ں    بلوچی :  دژمن
 
گی

 

 ت
چ

 

ن

  بلوچی :  درنج، در

  فارسی :  آوزیاں   فارسی :  دشمن

 

 [440]  کردی :  دالک   [454]  کردی :  دُش
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 ، دسکیچ
 
ج

کن 

 

س

 رودراتکی بلوچی :  دالو   بلوچی :  د

 فارسی :  مادر   فارسی :  خواہرشوہر

 

  [450] کردی :  دل سار  [451]  کردی :  دل  پُر

  بلوچی :  دل سارت   دل  پُربلوچی :  

 فارسی: دل سرد   فارسی :  غمگین

 

 “دروگ، رد”کردی :  دورو     [449]  کردی :  دان

  (Mayer 1975:67) رودراتکی بلوچی :  دروہ    بلوچی :  دان

ں فارسی   فارسی :  غلہ
 
ی

 

 ت
کہ

: Zurah   ”ردیں کار“ 

 

 ]454]  کردی :  دوزق    446]کردی : داوا  

 بلوچی :  دوزک   ابلوچی :  داو

 فارسی :  دوزخ   فارسی :  نزع، جنگ

 

  [147]  کردی :  دربردن  [454]  کردی :  دوژمان

 رودراتکی بلوچی:  دربرگ   بلوچی :  دُژنام

 رزیگ۔پا ءُبرگ۔ چہ مشکلےءَ کشگ  ءُبزاں چہ مشکلیں جاگہےءَ کشگ ”   فارسی :  دشنام

 

  [147] کردی: در بین  [144]  کردی :  دولا

 بلوچی :  در بند   بلوچی: ڈولو 
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 “ساد ءُمشک ءِ بندگ ءِ چٹ ”  رودراتکی بلوچی :  ڈوڑا

 ءِ گوئنڈ گری ایت۔“ بند”بندرا  “ بین”کردیءِ    فارسی: خم شدن، دوانہ

 

  [111]  کردی :  دس و دیم   [144]  کردی :  دولی

 بلوچی :  دزدیم  رودراتکی بلوچی :  دوری

 فارسی :  وضو   فارسی :  ہاون سنگی

 

  [119]  کردی :  دفر   [141]  کردی :  )ز( دووژ

 بلوچی : درپ  رودراتکی بلوچی :  دوژ ، دوژہ

 فارسی : ظرف   فارسی :  دوزخ

 

 ”کردی :  دلووک     [141]  کردی :  )ز( دووگوہ

ُ
 

 [141]  “سُ

 بلوچی : زنوک   رودراتکی بلوچی :  ڈُنگا

 “زورگ بنت ءُایندگہ چیز چنگ  ءُدو شاھیں دراجیں دارے کہ چرائیءَ ڈنگر ”

 فارسی :  منقار

 

  [141]   کردی : دزیہ  [140]  کردی :  دو ھواسی

 بلوچی :  دزی  رودراتکی بلوچی :  دو ھواسہ

 فارسی :  دیگ  فارسی :  دو عباسی، چارشاہی

 اے عباسی بادشاہانی کلدارے وتتگ۔
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  [140]  کردی :  دیم

 : دیمبلوچی 

 فارسی :  چہرہ
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